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Simon says, 'touch your foot‘ 

Nach dem Lied: Arabella Wirbelwind

1. “Simon says” is such a game.
What he says, you do the same.

If you do not know the rule, you will drop out as a fool.

Refrain:
Simon says t’you, “touch your foot”.
“Turn and turn!”. - This is no good.

It’s “Simon says, turn around”, that’s good.
If you don’t turn, it is no good.

2. „Simon says” is such a game.
What he says you do the same.

If you do not know the rule, you will drop out as a fool.

Refrain:
Simon says t’you, “touch your foot.”

“Now sit down”, this is no good.
It’s “Simon says, now sit.”, that’s good.

If you don’t sit, it is no good.

3. Simon says” is such a game.
What he says, you do the same.

If you do not know the rule, you will drop out as a fool.

Refrain:
Simon says t’you, “touch your foot.”
“Clap your hands.”- This is no good.

It’s „Simon says, clap, clap”, that’s good.
If you don’t clap, it is no good.
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